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CABARETS 
ET SPECTACLES 
SHOWS

BAL DU MOULIN 
ROUGE (LE) 

82, boulevard de Clichy - 75018 Paris 
 Blanche • Tél : 01 53 09 82 82 

Site : www.moulin-rouge.com

Dans un cadre de style « Belle Époque », 
ce cabaret mondialement connu propose 
des dîners-spectacles de qualité. Vaste 
choix de plats français et internationaux. 
Enjoy an outstanding dinner show in this 
world-renowned Belle Époque cabaret 
venue. A wide selection of international 
and French dishes.

Menu-spectacle : de 150 à 180 € 
Ouvert tous les jours. Dîner à 19h. 

BEL CANTO 

6, rue du Commandant-Pilot 
92200 Neuilly-sur-Seine 

 Porte Maillot • Tél : 01 47 47 19 94 
Site : www.lebelcanto.com

Les mets (cuisine française créative) sont 
servis sur un air d’opéra par des chanteurs 
lyriques. Un dîner-spectacle original. 
Meals (creative French cuisine) are served 
to the sound of operatic arias sung by 
professional singers. An original dinner 
show.

Menu : 76 € • Carte : 92 € • Fermé le midi. 

BEL CANTO 

72, quai de l’Hôtel-de-Ville - 75004 Paris 
 Pont Marie • Tél : 01 42 78 30 18 

Site : www.lebelcanto.com

Les mets (cuisine française créative) sont 
servis sur un air d’opéra par des chanteurs 
lyriques. Un dîner-spectacle original. Meals 
(creative French cuisine) are served to the 
sound of operatic arias sung by professional 
singers. An original dinner show.

Menu : 76 € • Carte : 92 € • Fermé le midi 
et dimanche. 

BUFFALO BILL’S WILD 
WEST SHOW 

Situé à Disney® Village - Disneyland® 
Resort Paris - 77777 Marne-la-Vallée 

 Marne-la-Vallée – Chessy 
Tél : 01 60 30 40 50 
Site : www.disneylandparis.com

Dans un décor typique du Far-West (saloons 
et ranchs), le dîner-spectacle retrace la 
conquête de l’Ouest. A restaurant inspired 
by the saloons and ranches of the Far West. 
Eat and be entertained as the dinner show 
recounts the conquest of the West.

Menu-spectacle : de 59 à 71 € 
Fermé le midi. 

CARRÉ MONTPARNASSE / 
BRASIL TROPICAL 

36, rue du Départ - 75015 Paris 
 Montparnasse – Bienvenüe 

Tél : 01 42 79 94 94 
Site : www.brasiltropical.com

Ce cabaret brésilien vous invite au carnaval 
de Rio le temps d’un repas. Au menu : 
rodizio (assortiment) de cinq viandes, 
accompagné de riz et servi à volonté. 
A Brazilian cabaret invites you on a journey 
to the Rio carnival as you indulge yourself 
with an “eat as much as you like” menu 
featuring a rodizio (selection) of fi ve meats 
with rice.

Menu-spectacle : de 95 à 185 € 
Fermé le midi, dimanche et lundi. 
Dîner à 20h.

HAPPY DAY’S 

23, rue Saint-Marc - 75002 Paris 
 Richelieu – Drouot • Tél : 01 42 96 81 00

Site : www.happydaysparis.com

Le dîner est suivi d’un show consacré 
aux grands succès musicaux, des années 
1960 aux années 1980 – devant un public 
enthousiaste. Dinner followed by a very 
popular show with excerpts from 1960s to 
1980s musicals. 

Menu : de 75 à 105 € • Carte : 90 € 
Fermé le midi, lundi, dimanche.
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SCÈNES ET SEINE 
SIGHTS AND SHOWS
Ou quand le repas devient spectacle. Sous vos yeux, la ville défi le, 
les chevaux galopent, les artistes chantent et dansent… 
Vibrez, admirez et, surtout, régalez-vous !

If all the world’s a stage, then restaurants are no exception – especially 
in Paris. Sit back and relax as the scenery, racehorses or live singers 
and dancers thrill and entertain you… all accompanied by a delicious 
meal!
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LIDO DE PARIS 

116 bis, avenue des Champs-Élysées 
75008 Paris  George-V 
Tél : 01 40 76 56 10 • Site : www.lido.fr

Un menu associant tradition et modernité, 
suivi du spectacle de l’un des plus célèbres 
cabarets du monde. Enjoy a meal that 
combines traditional and modern fare, 
followed by a show in one of the world’s 
most famous cabarets.

Menu-spectacle : de 140 à 280 € 
Ouvert tous les jours. Dîner à 19h.

 

MÉTAMORPHOSIS 

Face au 3, quai de Montebello - 75005 
Paris (d’avril à septembre) ; face au 7, quai 
Malaquais - 75006 Paris (d’octobre à mars). 

 Cité • Tél : 01 43 54 08 08 
Site : www.metamorphosis-spectacle.fr

Une péniche métamorphosée en restaurant-
théâtre ! On dîne sur le pont supérieur puis 
on se rend sur le pont inférieur pour un 
spectacle... de magie. This boat has been 
transformed into a restaurant and theatre. 
Dine on the upper deck before enjoying the 
show on the lower deck – pure magic.

Menu : de 30 à 60 € • Carte : 32 € 
Du mardi au samedi : dîner à 19h30. 
Dimanche : brunch à 12h30, goûter à 15h. 

PARADIS LATIN 

28, rue du Cardinal-Lemoine - 75005 Paris 
 Cardinal-Lemoine • Tél : 01 43 25 28 28 

Site : www.paradis-latin.com

Doyen des cabarets français, ce « paradis » 
fut construit par Gustave Eiffel. 
Le restaurant sert des produits nobles, 
sélectionnés avec exigence (caviar, foie 
gras...). This “paradise” – the doyen of 
French cabarets – was built by Gustave 
Eiffel. The restaurant serves distinguished 
fare (caviar, foie gras) selected with an 
expert eye.

Menu-spectacle : de 123 à 179 € 
Fermé le midi et le mardi. Dîner à 20h. 

PAU BRASIL 

32, rue de Tilsitt - 75017 Paris 
 Charles-de-Gaulle – Étoile 

Tél : 01 53 57 77 66 
Site : www.paubrasil.fr

Copacabana, à deux pas des Champs-
Élysées ? Ce cabaret brésilien propose 
un spectacle éblouissant. Dépaysement 
garanti, de l’assiette à la piste de danse. 
Copacabana is now a stone’s throw from 
the Champs-Élysées. This Brazilian cabaret 
puts on an amazing show. A real change 
of scene, from your meal all the way to the 
dance fl oor.

Menu : de 96,20 à 125,42 € 
Ouvert le soir, du mercredi au dimanche.

DÉJEUNERS ET DÎNERS 
CROISIÈRES
CRUISES

BATEAUX MOUCHES 

Pont de l’Alma - Rive droite 
Port de la Conférence - 75008 Paris 

 Alma-Marceau • Tél : 01 42 25 96 10 
Site : www.bateaux-mouches.fr

Une croisière le long de la Seine associée 
à un déjeuner ou dîner de qualité, composé 
de produits sélectionnés le matin même 
par le chef. Cruise along the Seine as you 
enjoy lunch or dinner prepared with market-
fresh produce selected that very morning 
by the chef.

Menu-croisière : 50 € (déjeuner) ; de 95 
à 135 € (dîner) • Fermé le midi, du mardi 
au vendredi. Départs : croisière-déjeuner : 
13h ; croisière-dîner : 20h30. 
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BATEAUX PARISIENS 

Port de la Bourdonnais - Pont d’Iéna 
Rive gauche - 75007 Paris  Bir Hakeim 
Tél : 08 25 01 01 01 (0,15 €/min)
Site : www.bateauxparisiens.com

Dîner-croisière. On déguste des mets 
traditionnels et raffi nés sur un fond musical 
assuré par une chanteuse. La piste de 
danse acueille ensuite les amateurs. 
Dinner cruise. Enjoy traditional fi ne cuisine 
and live singing. Dance lovers are invited 
on to the fl oor.

Menu-croisière : de 53 à 73 € (déjeuner) ; 
de 97 à 165 € (dîner) • Ouvert tous les 
jours. Départs : croisière-déjeuner : 
12h45 ; croisière-dîner : 20h30. 

CALIFE (LE) 

Quai Malaquais, sous le pont des Arts 
75006 Paris   Louvre – Rivoli 
Tél : 01 43 54 50 04 • Site : www.calife.com

Cette péniche de 1939 vous accueille 
pour un dîner-croisière sur la Seine, dans 
un cadre chaleureux. Cuisine métissée. 
Eclectic dishes are served during this 
convivial dinner-cruise on the Seine 
on a 1939 barge.

Menu : de 49 à 67 € • Fermé le midi 
et mardi. Embarquement à 20h ; 
départ à 20h30.

CAPITAINE FRACASSE 

Embarquement sur l’Île aux Cygnes 
Accessible par le milieu 
du Pont Bir-Hakeim - 75015 Paris 

 Bir Hakeim • Tél : 01 46 21 48 15 
Site : www.diners-croisieres.com

Dîner-croisière assorti, si on le souhaite, 
d’un commentaire amusant et vivant sur les 
monuments croisés. La carte propose des 
plats traditionnels français. Dinner cruise 
accompanied by an optional – although 
amusing and lively – commentary on Paris’s 
landmarks. The menu offers a selection 
of traditional French dishes.

Menu-croisière : de 50 à 69 € • Fermé 
le midi, sauf dimanche, et le lundi. 
Départs : horaires variables selon la saison. 

CERCLE DE LA MER (LE) 

Port de Suffren - 75007 Paris 
 Bir Hakeim • Tél : 01 47 05 65 57 

Site : www.cercledelamer.com

Installé confortablement dans une luxueuse 
péniche à quai, on savoure des produits de 
la mer en admirant la Seine, la tour Eiffel 
et le Trocadéro. Savour sea fare as you 
sail along the Seine to the Eiffel Tower and 
Trocadéro. Comfortable dining in a luxury 
barge.

Menu : 30 € • Fermé : samedi, dimanche. 

MARINA DE PARIS (LA)  

Port de Solférino, au pied du musée 
d’Orsay - 75007 Paris 

 Solférino • Tél : 01 43 43 40 30 
Site : www.marinadeparis.com

Sur de luxueux bateaux-restaurants, 
on admire Paris lors d’un déjeuner ou 
d’un dîner-croisière. Cuisine française 
recherchée. Admire Paris from a luxurious 
restaurant boat on a lunch or dinner 
sightseeing cruise. Fine French cuisine.

Menu-croisière : 51 € (déjeuner) ; 
de 46 à 81 € (dîner) • Fermé le midi, 
du mardi au jeudi.

YACHTS DE PARIS 

Port Henri-IV - Quai Henri-IV - 75004 Paris 
 Sully – Morland • Tél : 01 44 54 14 70 

Site : www.yachtsdeparis.fr

Tandis qu’un magnifi que yacht nous 
promène le long de la Seine, on savoure 
la cuisine gastronomique d’une chef 
imaginative et talentueuse. Enjoy gourmet 
fare from an imaginative and talented chef 
as you sail by yacht along the Seine.

Fermé le midi. 
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À L'HIPPODROME 
RACECOURSES

PADDOCK (LE) 

2, route de la Ferme - 75012 Paris 
 Château de Vincennes • Tél : 01 46 99 34 29 

Site : www.vos-adresses.com

C’est la brasserie conviviale de l’hippodrome 
de Vincennes. Sensations garanties, 
avec la vue panoramique sur les courses. 
This friendly brasserie is part of the 
Vincennes raceground. Thrills guaranteed 
as you dine overlooking the racecourse.

Carte : 26,50 € • Ouvert les jours de courses.

PRESTIGE (LE)  

2, route de la Ferme - 75012 Paris 
 Château de Vincennes 

Tél : 01 46 99 34 29 
Site : www.restaurants-hippodromes.com

Au sein de l’hippodrome de Vincennes, cette 
table accueille les spectateurs gourmets. 
Cuisine gastronomique. Indulge your 
passion for food at this restaurant at the 
Vincennes racecourse. Gastronomic cuisine.

Carte : 80 € • Ouvert les jours de courses. 

RESTAURANT 
DE L’HIPPODROME 
D’AUTEUIL 

Route du Lac - Bois de Boulogne - 75016 
Paris  Porte d’Auteuil • Tél : 01 46 99 35 80
Site : www.vos-adresses.com

En encourageant jockeys et chevaux 
dans les courses d’obstacle, on se régale 
d’une cuisine authentique et raffi née. 
Restauration légère à emporter. Cheer 
on horses and jockeys as they brave the 
steeplechases while you savour authentic, 
refi ned cuisine. Light meals to take away.

Menu : 29,50 € • Carte : 40 € 
Ouvert les jours de courses. 

RESTAURANT 
DE L’HIPPODROME 
D’ENGHIEN 
FRANCE GALOP 

Place André-Foulon - 95230 Soisy-sous-
Montmorency • Tél : 01 46 99 35 80 
Site : www.vos-adresses.com

L’hippodrome est célèbre pour ses courses 
d’obstacles... à suivre en savourant une 
cuisine raffi née. This racecourse is famous 
for its obstacle course, which you can watch 
while savouring refi ned French food.

Menu : 29,50 € • Carte : 40 € 
Ouvert les jours de courses.

RESTAURANT 
DE L’HIPPODROME 
DE CHANTILLY 

16, avenue du Général-Leclerc 
60631 Chantilly • Tél : 01 46 99 35 80 
Site : www.laffi che.fr

La cuisine recherchée (foie gras au chutney 
de mangue) est à la hauteur du spectacle 
des courses : que d’émotion ! 
The attention to the cuisine (foie gras with 
mango chutney) is only matched here by 
the excitement of the racing.

Menu : de 25 à 38 € • Carte : 50 € 
Ouvert les jours de courses. 

RESTAURANT 
DE L’HIPPODROME 
DE LONGCHAMP 

Route des Tribunes - 75016 Paris 
Tél : 01 46 99 35 80 
Site : www.vos-adresses.com

Le spectacle sportif est exceptionnel, 
la cuisine, authentique. Une expérience 
inoubliable, à vivre en famille ou entre amis. 
An outstanding sporting event coupled 
with authentic cuisine. An unforgettable 
experience to share with family or friends.

Menu : 29,50 € • Carte : 40 € 
Ouvert les jours de courses. 
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RESTAURANT 
DE L’HIPPODROME 
DE MAISONS-LAFFITTE 

Avenue de la Pelouse - 78600 Maisons-Laffi tte 
Tél : 01 46 99 35 80 
Site : www.vos-adresses.com

Cuisine française inspirée. On se régale en 
vivant en direct les courses qui se déroulent 
sur le plus grand hippodrome de la région 
parisienne. Inspired French cuisine to 
savour while you watch live racing at the 
largest racecourse in the Paris region.

Menu : 29,50 € • Carte : 40 € 
Ouvert les jours de courses. 

RESTAURANT 
DE L’HIPPODROME 
DE SAINT-CLOUD 

1, rue du Camp-canadien - 92210 Saint-Cloud 
Tél : 01 46 99 35 80 
Site : www.vos-adresses.com

La vue panoramique de ce restaurant 
permet de déjeuner tout en vibrant au 
rythme des courses. Cuisine authentique 
et goûteuse. The panoramic view afforded 
from this restaurant means you can almost 
feel the powerful speed of the racehorses 
as you enjoy your lunch. Tasty, authentic 
cuisine.

Menu : 29,50 € • Carte : 40 € 
Ouvert les jours de courses. 

SULKY (LE) 

2, route de la Ferme - 75012 Paris 
 Château de Vincennes 

Tél : 01 46 99 34 29 
Site : www.restaurants-hippodromes.com

Restaurant panoramique avec vue sur 
l’hippodrome de Vincennes. On y savoure 
une cuisine raffi née en assistant au 
spectacle des courses. Combine your 
love of refi ned cuisine and horse racing 
at this panoramic restaurant overlooking 
Vincennes racetrack.

Carte : 46 € • Ouvert les jours de courses.
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Paris mythique, tendance, chic, 
cosmopolite… Découvrez la 
ville au fi l des 13 promenades 
du guide culturel gratuit 
Paris est à vous ! édité par 
l’Offi ce du Tourisme de Paris.
Mythical, trendy, chic, 
cosmopolitan … Discover 
the city on 13 walks in 
the Paris Visitors Bureau free 
guidebook Paris For You!

Paris est à vous !

Paris For You!

> Disponible dans 
nos points d’accueil 
et en ligne sur
> Available in our 
welcome centres 
and online at
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ANGELINA 

226, rue de Rivoli - 75001 Paris 
 Tuileries • Tél : 01 42 60 82 00 

Salon de thé célèbre pour son chocolat 
chaud, ses pâtisseries et son cadre 
exceptionnel : moulures, grands miroirs 
et panneaux peints. Espace traiteur. 
A tea room celebrated for its hot chocolate, 
cakes and lovely interior featuring 
mouldings, large mirrors and painted 
panels. Takeaway counter.

Menu : de 30 à 70 € • Fermé le soir. 

BOUTIQUE 
HÄAGEN DAZS

49-51, avenue des Champs-Élysées 
75008 Paris  Franklin-D.-Roosevelt 
Tél : 01 53 77 68 68 
Site : www.haagendazs.fr

Pour déguster ses fameuses crèmes 
glacées, il faudra choisir l’un des quatre 
espaces : le Daily Café, la Gold Room, 
l’Ice Bäar et la terrasse fl eurie. Once you’ve 
chosen your ice cream fl avour you’ll have 
decide where you want to eat it: in the Daily 
Café, the Gold Room, the Ice Bäar or the 
fl ower-fi lled terrace.

Ouvert tous les jours. Service continu. 

CHOCOLATERIE 
DE CASTELANNE 

17, rue Vignon - 75008 Paris 
 Madeleine • Tél : 01 40 07 19 33 

Site : www.castelanne.com

Explorant le chocolat sous toutes ses 
formes, maître Castelanne propose 
également aux gourmands macarons, 
dragées, caramels et autres confi series. 
Exploring chocolate in all its forms, 
master chocolate maker Castelanne also 
has macaroons, sugared almonds, caramels 
and other confectionery for those with 
a sweet tooth.

Ouvert tous les jours. 

CHOCOLATERIE 
DE PUYRICARD -  
CHERCHE-MIDI 

106, rue du Cherche-Midi - 75006 Paris 
 Sèvres – Babylone • Tél : 01 42 84 20 25 

Site : www.puyricard.fr

Ce chocolatier d’origine provençale propose 
une gamme savoureuse, imaginée dans 
le respect de la tradition. This chocolate 
maker from Provence offers traditional 
chocolates with a range of fl avours.

Fermé : dimanche, lundi.

CHOCOLATERIE 
DE PUYRICARD - RAPP 

27, avenue Rapp - 75007 Paris 
 École Militaire • Tél : 01 47 05 59 47 

Site : www.puyricard.fr

Ce chocolatier d’origine provençale propose 
une gamme savoureuse, imaginée dans 
le respect de la tradition. This chocolate 
maker from Provence offers traditional 
chocolates with a range of fl avours.

Fermé le dimanche. 

DALLOYAU 

101, rue du Faubourg-Saint-Honoré 
75008 Paris  Saint-Philippe-du-Roule 
Tél : 01 42 99 90 00 • Site : www.dalloyau.fr

Plusieurs boutiques et salons de thé 
à Paris. Dalloyau réunit dans une même 
maison tous les talents du goût : maîtres 
cuisiniers, pâtissiers, boulangers... 
Several shops and tea rooms in Paris. 
Dalloyau employs the gourmet talents 
of expert chefs, confectioners, bakers 
and the like all under one roof.
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BOUTIQUES ET SALONS DE THÉ 
SHOPS AND TEA ROOMS 
Voici une autre facette de la gastronomie française : 
les meilleurs produits et les mets les plus gourmands à déguster 
où et quand vous le souhaitez… Dans une salle de réception, 
chez vous ou dans l’atmosphère feutrée d’un salon de thé, 
à tout moment de la journée.

Experience another aspect of French cuisine: the fi nest produce 
and gourmet dishes to enjoy wherever and whenever you wish, 
whether you’re planning a smart reception, eating at home 
or relaxing in a cosy tearoom – the choice is yours!
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FAUCHON 

26, place de la Madeleine - 75008 Paris 
 Madeleine • Tél : 01 70 39 38 00 

Site : www.fauchon.com

Le traiteur, l’épicerie fi ne, la cave 
et le nouvel espace boulangerie proposent 
des produits d’exception. Gourmandises 
à emporter ou à déguster sur place. 
This delicatessen, fi ne foods store, wine 
merchants and, more recently, bakery offers 
exceptional products. Gourmet items to take 
away or enjoy there and then.

Fermé le dimanche. 

FAUCHON 
LA BOULANGERIE 

26, place de la Madeleine - 75008 Paris 
 Madeleine • Tél : 01 70 39 38 00 

Site : www.fauchon.com

Élégant (rose et or) et regorgeant de petits 
délices, sucrés comme salés : ce nouvel 
espace boulangerie/snacking séduit à toute 
heure. Classy pink and rose decor for this 
new bakery space packed with savoury and 
sweet delights. Perfect for delicious snacks 
at any time of the day.

Menu : 10 € • Carte : 15 € 
Fermé le soir et dimanche. 

LADURÉE BONAPARTE 

21, rue Bonaparte - 75006 Paris 
 Saint-Germain-des-Prés 

Tél : 01 44 07 64 87 
Site : www.laduree.com

Salon de thé, boutique et chocolaterie. 
Décor XIXe, avec au sol une superbe 
mosaïque en marbre de Venise. Tea room, 
store and chocolate maker. The 19th century 
interior features a superb mosaic fl oor 
made from Venetian marble.

Menu : 34 € • Carte : 40 € • Fermé le soir. 

LADURÉE ÉLYSÉES 

75, avenue des Champs-Élysées 
75008 Paris  George-V • Tél : 01 40 75 08 75 
Site : www.laduree.com

Salon de thé et restaurant aux spécialités 
savoureuses. On s’installe au rez-de-
chaussée pour contempler l’avenue, 
ou à l’étage dans de petits salons intimes. 
Tea room and restaurant specialising 
in fl avourful cuisine. Take a table on 
the ground-fl oor to admire the avenue 
or upstairs in one of the private salons.

Menu : 34 € • Carte : 40 € 
Ouvert tous les jours. 

LADURÉE HAUSSMANN 

Printemps - 64, boulevard Haussmann
75009 Paris  Havre – Caumartin 
Tél : 01 42 82 40 10 • Site : www.laduree.com

En plein cœur des grands magasins, 
Ladurée vous propose les produits qui ont 
fait sa réputation : macarons, entremets, 
pâtisseries et autres desserts. At the heart 
of the department store district, Ladurée 
offers a variety of gourmet treats that have 
made the tea room’s reputation: macaroons, 
desserts, cakes and other sweet delicacies.

Menu : de 29 à 34 € • Fermé le soir, 
sauf jeudi, et le dimanche. 

LADURÉE ROYALE 

16, rue Royale - 75008 Paris 
 Concorde • Tél : 01 42 60 21 79 

Site : www.laduree.com

Ce salon de thé, richement décoré, vous 
invite à découvrir les parfums surprenants 
de ses célèbres macarons : rose, réglisse, 
fl eur d’oranger. Restauration légère. 
Sample Ladurée’s celebrated macaroons in 
a host of inventive fl avours (rose, liquorice, 
orange blossom) at this richly decorated tea 
room. Light meals available.

Menu : 34 € • Carte : 40 € • Fermé le soir. 
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LAFAYETTE GOURMET 

40, boulevard Haussmann - 75009 Paris 
 Havre – Caumartin • Tél : 01 42 82 34 56 

Site : www.galerieslafayette.com

Pour des courses culinaires d’exception : 
produits frais exotiques, grands traiteurs 
(Dalloyau, Petrossian). On se régale sur 
place de mets légers et raffi nés. 
Food shopping with a difference: exotic 
fresh produce, top delicatessen counters 
(Dalloyau, Petrossian) and light, fi ne food 
served on the premises. 

Fermé le dimanche. 

LENÔTRE 

10, avenue des Champs-Élysées 
75008 Paris  Champs-Élysées – Clemenceau 
Tél : 01 42 65 85 10 • Site : www.lenotre.fr

Plusieurs adresses à Paris, proposant 
un vaste choix de produits d’épicerie fi ne 
et de mets raffi nés. Des cours de cuisine 
sont dispensés dans le Pavillon Élysées. 

A chain of delicatessens/food stores in Paris 
offering a vast selection of fi ne foods and 
sophisticated dishes. The Pavillon Élysées 
houses a cookery school.

MAISON RYST 
DUPEYRON 

79, rue du Bac - 75007 Paris 
 Rue du Bac • Tél : 01 45 48 80 93 

Site : www.vintageandco.com

Conseils passionnés et dégustations vous 
aident à choisir parmi un grand nombre 
de vins et d’alcools millésimés (armagnac, 
whisky, porto, calvados...). Let enthusiastic 
advice and tastings be your guide as you 
choose from the huge selection of vintage 
wines and spirits (armagnac, whisky, port, 
Calvados, etc.) on offer.

A

A

A

Grand choix de the´s 
et paˆtisseries maison

servis dans un cadre cosy. Brunch tous
les jours, scones anglais inclus a` 28 €.

The Tea Caddy 
salon de the´ depuis 1928

Ouvert tous les jours de 11h à 19h,  réservation de 11h à 14h. 
14, rue Saint Julien le Pauvre - 75005 Paris. Métro Saint Michel

Tél. : 01 43 54 15 56 - www.the-tea-caddy.com
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ART FRANCE 
ACADÉMIE DU RECEVOIR 
ET TRADITION 

7-9, rue de Montyon - 75009 Paris 
 Grands Boulevards • Tél : 01 77 32 49 69 

Site : www.art-france.eu

Dégustations de vins, accompagnés de 
mets, de l’initiation à l’expérience raffi née. 
En français ou en anglais (autres langues : 
sur demande). Food to accompany wine 
tasting sessions for beginners or more 
experienced palates, in French or English 
(other languages on request).

ATELIER GUY MARTIN 

35, rue de Miromesnil - 75008 Paris 
 Miromesnil • Tél : 06 86 67 60 29 

Site : www.atelierguymartin.com

Le célèbre chef du Grand Véfour a ouvert 
cet atelier qui propose des cours conviviaux, 
démystifi ant la grande cuisine, dans un lieu 
consacré à l’art de vivre. The famous chef of 
the Grand Véfour has started this convivial 
cookery workshop in a setting devoted to 
good living to demystify haute cuisine. 

Menu : de 25 à 160 € 

BELLE ÉCOLE (LA) 

7, rue Scheffer - 75016 Paris 
 Trocadéro • Tél : 01 47 04 50 20 

Site : www.labelleecole.fr

Cette étonnante école « d’art de vivre à la 
française » propose des cours d’élégance, 
de dégustation et de cuisine : le menu 
du marché, les mousses et verrines... 
This fascinating school dedicated to 
French-style entertaining offers classes in 
elegance, the art of tasting and gastronomy 
(the “market menu”, mousses and verrines, 
and more).

Cours de 60 à 98 €.

DE VINIS ILLUSTRIBUS 

48, rue de la Montagne-Sainte-Geneviève 
75005 Paris  Maubert – Mutualité 
Tél : 01 43 36 12 12 • Site : www.devinis.fr

Vente de vins de 1811 à nos jours, bouteilles 
de collection, objets autour du vin. 
Des dégustations sont organisées dans 
la cave voûtée du XVIIe siècle. Offers wine 
from 1811 to the present day, collectable 
bottles and wine accessories. Tastings 
arranged in the 17th century vaulted cellar.

ÉCOLE LE CORDON BLEU 

8, rue Léon-Delhomme - 75015 Paris 
 Vaugirard • Tél : 01 53 68 22 50 

Site : www.lcbparis.com

Cette école pour professionnels met 
son expérience au service des amateurs. 
Les cours dispensés sont variés : pâtisserie, 
œnologie, mariage des mets et des vins... 
This school for professionals also lends its 
experience to amateurs. The varied classes 
include cake-making, œnology and food 
and wine pairing.

Ô CHATEAU PARIS 
WINE TASTING  

The Wine Loft - 100, rue de la Folie-Méricourt 
75011 Paris  Oberkampf 
Tél : 01 44 73 97 80 
Site : www.o-chateau.com

Des cours dispensés en anglais 
pour les visiteurs désireux de s’initier 
à l’œnologie. Dégustations de vins, 
seuls ou accompagnés de fromages. 
Offering classes in English, this school is 
aimed at visitors keen to explore the world 
of wine appreciation. Enjoy wine on its own 
or as part of a wine and cheese package.

Menu : de 20 à 50 € 

A

A

A

A
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EN SAVOIR PLUS 
COOKING COURSES AND WINE TASTING
C’est la grande mode à Paris ! Les cours de cuisine 
et les dégustations rencontrent un franc succès, et pour cause : 
voici une manière ludique et originale de revisiter ses classiques 
ou de s’initier à des plaisirs nouveaux. 

Take part in the latest craze to hit Paris! Cooking and wine tasting 
courses are a big success in the French capital, and here’s 
why – it’s a fun, original way to rediscover classic dishes 
and to explore a new fl avour experience.
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ŒNODYSSÉE -  
LE PARIS DU VIN 

54, rue Voltaire - 92300 Levallois-Perret 
 Anatole-France • Tél : 01 47 72 53 87 

Site : www.oenodyssee.fr

Ici, la dégustation et les conseils prodigués 
vous donnent les clés élémentaires pour 
progresser par vous-même et savoir 
parler du vin. The tastings and generous 
advice provided here will give you the key 
elements to go away and develop your wine 
appreciation skills by yourself.

OLIVIER BERTÉ -  
LES COULISSES DU CHEF 

7, rue Paul-Lelong - 75002 Paris 
 Bourse • Tél : 01 40 26 14 00 

Site : www.coursdecuisineparis.com

Durant trois heures, conseillés par le chef, 
petits et grands cuisinent un repas complet 
ou plusieurs mets autour d’un thème 
(tartes, pâtisseries...). Under the guidance 
of a chef, children and adults can rustle up 
a complete meal or try several variations 
on a theme (tarts, pastries). Thee-hour 
classes.

Cours à l’unité : 100 €

A A

MARCHÉS ALIMENTAIRES
AT THE MARKET
Pour trouver des produits frais de qualité à Paris, rien de plus agréable 
qu’une promenade au marché. On se laisse charmer par les odeurs, 
les couleurs et la convivialité bruyante des marchands. Les amateurs 
de produits exotiques ou issus de l’agriculture biologique trouveront 
leur bonheur dans certains marchés spécialisés. 

There’s nothing more delightful than a walk around a market 
if you’re looking for fresh, quality produce in paris. Simply admire 
the charming colours and aromas, or let the stallholders entertain 
you with their lively banter. Some markets specialize in exotic 
or organic produce.

Visites, circuits, croisières... 
Les guides interprètes, conférenciers 
et sociétés listés dans la brochure 
gratuite Paris se visite vous font 
découvrir un Paris inédit !
Visits, tours, cruises … 
The interpreter-guides, lecturer-
guides and companies listed in the 
free brochure Visiting Paris will 
make you see the city in a new light. 

Les mille et une façons de visiter Paris

Hundreds of ways to visit Paris

> Disponible dans 
nos points d’accueil 
et en ligne sur
> Available in our 
welcome centres 
and online at
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ANVERS (MARCHÉ EN PLEIN AIR)

Place d'Anvers - 75009 Paris  Anvers • Vendredi : de 15h à 20h30.

AUGUSTE-BLANQUI (MARCHÉ EN PLEIN AIR)

Boulevard Blanqui, entre la place d’Italie et la rue Barrault - 75013 Paris  Corvisart
Mardi et vendredi : de 7h à 14h30. Dimanche : de 7h à 15h.

BASTILLE (MARCHÉ EN PLEIN AIR)

Boulevard Richard-Lenoir, entre la rue Amelot et la rue Saint-Sabin - 75011 Paris  Bastille
Jeudi : de 7h à 14h30. Dimanche : de 7h à 15h.

BATIGNOLLES (MARCHÉ COUVERT)

96 bis, rue Lemercier - 75017 Paris  Brochant
Du mardi au vendredi : de 8h30 à 13h et de 15h30 à 20h. Samedi : de 8h30 à 20h. 
Dimanche : de 8h30 à 14h.

BAUDOYER (MARCHÉ EN PLEIN AIR)

Place Baudoyer - 75004 Paris  Hôtel-de-Ville
Mercredi : de 12h30 à 20h30. Samedi : de 7h à 15h.

BEAUVAU (MARCHÉ COUVERT)

Avec sa charpente en coque de bateau retournée, le marché Beauvau ravira les amateurs 
d’architecture.
Place d'Aligre - 75012 Paris  Ledru-Rollin
Du mardi au vendredi : de 9h à 13h et de 16h à 19h30. Samedi : de 9h à 13h et de 15h30 à 19h30.
Dimanche : de 8h30 à 13h30.

BOURSE (MARCHÉ EN PLEIN AIR)

Place de la Bourse - 75002 Paris  Bourse • Mardi et vendredi : de 12h30 à 20h30.

CONVENTION (MARCHÉ EN PLEIN AIR)

Rue de la Convention, entre la rue Alain-Chartier et la rue de l’Abbé-Groult
75015 Paris  Convention
Mardi et jeudi : de 7h à 14h30. Dimanche : de 7h à 15h.

LES ENFANTS ROUGES (MARCHÉ COUVERT)

Rénové à la fi n des années 1990, les Enfants Rouges est le plus vieux marché couvert parisien.
39, rue de Bretagne - 75003 Paris  Filles-du-Calvaire
Du mardi au samedi : de 8h30 à 13h et de 16h à 19h30 (jusqu'à 20h vendredi et samedi). 
Dimanche : de 8h30 à 14h.

MONGE (MARCHÉ EN PLEIN AIR)

Place Monge - 75005 Paris  Place-Monge • Mercredi et vendredi : de 7h à 14h30. 
Dimanche : de 7h à 15h.

MOUTON-DUVERNET (MARCHÉ EN PLEIN AIR)

Place Jacques-Demy - 75014 Paris  Mouton-Duvernet • Mardi et vendredi : de 7h à 14h30.

ORDENER (MARCHÉ EN PLEIN AIR)

Rue Ordener, entre la rue Montcalm et la rue Championnet - 75018 Paris  Guy-Môquet
Mercredi : de 7h à 14h30. Samedi : de 7h à 15h.

PASSY (MARCHÉ COUVERT)

Place de Passy - 75016 Paris  Muette
Du mardi au vendredi : de 8h à 13h et de 16h à 19h. Samedi : de 8h30 à 13h et de 15h30 à 19h. 
Dimanche : de 8h à 13h.

PLACE DES FÊTES (MARCHÉ EN PLEIN AIR)

Terre-plein de la place des Fêtes - 75019 Paris  Place-des-Fêtes
Mardi et vendredi : de 7h à 14h30. Dimanche : de 7h à 15h.

PYRÉNÉES (MARCHÉ EN PLEIN AIR)

Rue des Pyrénées, entre la rue de l’Ermitage et la rue de Ménilmontant
75020 Paris  Pyrénées
Jeudi : de 7h à 14h30. Dimanche : de 7h à 15h.

SAINT-EUSTACHE-LES HALLES (MARCHÉ EN PLEIN AIR)

Rue Montmartre, entre la rue Rambuteau et la rue du Jour - 75001 Paris  Châtelet-Les-Halles
Jeudi : de 12h30 à 20h30. Dimanche : de 7h à 15h. 

SAINT-GERMAIN (MARCHÉ COUVERT)

4-6, rue Lobineau - 75006 Paris  Mabillon
Du mardi au vendredi : de 8h à 13h et de 16h à 20h. Samedi : de 8h30 à 13h30 et de 15h30 à 20h. 
Dimanche : de 8h à 13h30.

SAINT-QUENTIN (MARCHÉ COUVERT)

Le marché Saint-Quentin est le plus grand marché couvert parisien.
85 bis, boulevard Magenta - 75010 Paris  Gare-de-l’Est
Du mardi au vendredi : de 9h à 13h et de 16h à 19h30. Samedi : de 9h à 13h et de 15h30 à 19h30.
Dimanche : de 8h30 à 13h30.

SAXE-BRETEUIL (MARCHÉ EN PLEIN AIR)

Avenue de Saxe - 75007 Paris  Ségur • Jeudi : de 7h à 14h30. Samedi : de 7h à 15h.

TREILHARD (MARCHÉ COUVERT)

1, rue Corvetto - 75008 Paris  Villiers • Du lundi au samedi : de 8h30 à 20h30.
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